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SEKMINGA ALRK MOTERU SAJUNGOS
SEIMA PRALEIDUS

ALRK Motery Sgjungos 28-sis
seimag jvyko Sv. Trejybés parapijo-
je, Hartford, Conn., rugp. 17 — 20
dienomis. Seiman suvaziavo astuo-
niy valstybiy delegatés — Connecti-
cut, Illinois, Indiana, Massachusetts,
Michigan, New Hampshire, New
Jersey ir Pennsylivania. Seimas bu-
vo nepaprastai sékmingas, pasizy-
méjo savo darbingumu ir nutarimy
bei pasiryzimy svarbumu. Ypatin-
gai girtinos rezoliucijos sudarytos,
ju tarpe nutarimag palaikyti rySius
su Pasauline Katalikiy Motery Or-
ganizacijy Unija (Motery Sajunga
yra vienintelé Siaurés Amerikos ka-
talikiy motery organizacija jau ke-
linti metai veikianti minétoje Uni-
joje) ir stropiau jsijungti j National
Council of Catholic Women veikig.

Prie$seiminis SusipaZinimo
Vakarélis

Sekmadienio rugp. 16 d. vakare,
sajungietés ir parapijonai susirinko
pagerbti Sv. Trejybés parapijos kle-
bong ir Motery Sajungos didelj prie-
telji Didz. Gerb. Prel. J. Ambotg, 17-
tos kuopos jsteigéja ir jos dvasios
vadg nuo 1915 m. Muzikog dalj pui-
kiai atliko M. S. 5-tos kuopos choras
atvykusis i§ Worcesterio. Genovaité
Kaneb skaité kelionés jsplidzius ka-

da atstovavo Mot. Saj. Pasaulinio
Kat. Motery Organizacijy Kongrese.
Gerb. Prelatui buvo jteikta graziai
apdekoruota maldy vainikélio kor-
telé, kurioje buvo jraSyta sekanéiai:
,,Garbingajam BaZny¢ios ir Lietuviy
Tautos stnui Jo Prakilnybei Prel.
Ambotui §j kukly maldy vainikg au-
koja dékinga Amerikos Lietuviy Ka-
talikiy Motery Sgjunga praSydama
Visagalio uzlaikyti Ji gyva ir svei-
ka, kad dar ilgai Sviesty visiems lie-
tuviams savo pavyzdziu, darbStumu
ir taurumu‘. Prel. Ambotas Siemet
atSventé 90 mety amziaus sukakti.
Gimes Lietuvoje Vosyliskéje, Kédai-
niy apskr., kunigu buvo j$ventintas
1901 m. Hartforde klebonauja iki
giai dienai nuo 1912 m. Pagerbimo
vakarélyje dalyvavo Motery Sgjun-
gos Centro Dvasios Vadag Prel. P.
Juras, i§ Romos §v. Kazimiero kole-
gijos Prel. Ladas Tulaba ir 8v. Tre-
jybés parapijos vikaras kun. B. Be-
nesevicius.

Seimo Prezidiumas ir komisijos

Pirma seimo diena buvo pradéta
i8kilmingomis §v. MiSiomis, kurias
celebravo Prel. Ladas Tulaba, pa-
moksla saké Prel. P. Juras. Po §v.
Misiy, narés susirinko pusryéiams ir
pirmoms sesijoms. SuvaZiavimo pre-
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zidiumg sudaré pirm. Augusta Sat-
kiené (Cicero, Ill.), vicepirm. Nata-
lija Sattniené (Chicago, Iil.) rasti-
ninkés Viktorija Leone ir Albina
Poskiené abi i§ Chicago, Ill.

I Mandaty komisijg jéjo Ona Sla-
ziené (Westville, Ill.) ir Magdelena
Delioniené (Worcester, Mass.).

I Spaudos komisijag iSrinktos
Dale Murray (South Bend, Ind.);
Genovaité Kaneb ir Julé Mack abi i$
Worcester, Mass.

Rezoliucijy ir sveikinimy komisi-
ja sudaré Worcesterietés Genovaité
Kaneb, Julé Mack ir Leona Carber-
ry; Dale Murray (South Bend, Ind.),
prel. P. M. Juras (Lawrence, Mass.)
ir kun. B. Benesevi¢ius (Hartford,
Conn.).

Skundy komisijon jéjo Marijona
Drukteniené ir Marijona Genieneé
abi i§ Cicero, Ill. ir A. Speliené is
Hartfordo.

Inesimy komisija sudaré Marija
Kasevic¢iené (Detroit, Mich.), Ste-
phanie Kryger (Grand Rapids,
Mich.) ir Ursulé Rasteiniené (Chi-
cago, I1L.).

Valdybos Raportai

Sesijos pradétos Centro Valdyby
raportais. Pastebéta, kad Motery
Sajungos darbai apémeé ne vien tik
organizacija, bet jungé ir visuome-
nés veiklg. Apart uoliag darbuote Al-
te, Balfe, Federacijoje ir pan., Mo-
tery Sajunga Siemet suSelpé $v. Ka-
zimiero kolegija Romoje ir Salezie-
¢ius tapdamos abiejy vienuolyny
Garbés Narémis.

Priesingos Chru$éevo Vizitui

Ne vien tik seime, bet ir viesoje
spaudoje seimo delegatés iSreiSké
nepasitenkinimg Chruséevo JAV vi-
zitu ir §iuo atZvilgiu buvo pasiystas
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telegramas prez. Eisenhoweriui. Uz
stipria parama parodyta Lietuvos
iSlaisvinimo reikalams Seimag svei-
kino Jo Ekselencija Richard Cardi-
nal Cushing, Valstybés sekretoriy
Herter, Conn. valstybés Senatorius
Prescott Bush ir Thomas J. Dodd,
kongresmonus Frank J. Kawolski ir
Neno Dadderio, Gubernatoriy Abra-
ham Ribicoff, ir miesto mayorg Ja-
mes Kinsella.

Pirmosios Stipendijos Laimétoja

Banketo metu, Mokslo Stipendi-
jos Komisijos Pirm. Dale Murray
prane$é, kad Worcesterieté Marilyn
Pallys laiméjo pirmaja Mot. Sgjun-
gos mokslo stipendijag sumoje $100.
Studentés motina yra 5-tos kuopos
nare.

Naujos Garbés Narés

Uz ypatingai pazymeéting darbuo-
te Sajungoje ir visuomenéje, 28-tas
seimas pakeélé j Garbés Nares se-
kanéias: Kotring Sukiene 53 kp. Lin-
den, N. J.; Petronele Medonieng 54
kp. Detroit, Mich.; Ursule Rastei-
nieng¢ 75 kp. Chicago, Ill. ir Magde-
leng Delionieng 5 kp. Worcester,
Mass.

Nauja Centro Valdyba

Naujoji 1960 - 61 m. Motery Sa-
jungos Centro Valdyba iSrinkta to-
kios sudéties: pirm. Marija Kasevi-
¢iené (Detroit, Mich.), I vicepirm.
Natalija Satliniené (Chicago, IIL.),
II vicepirm. Marcelé Watking (Wor-
cester, Mass.) rast. Viktorija Leone
(Chicago, Ill.), iZd. Donna Kamm
(Chicago, Ill.), izdo globéjos Mari-
jona Drukteniené ir Marijona Genis
abi i§ Cicero, Ill. , Motery Dirvos*
redaktoré paskirta dabartinioji Dale
Murray.

Valstybiy direktorémis iSrinktos



PAGERBTAS PRELATAS AMBOTAS
5-TOS KP. CHORAS ISPILDE
KONCERTA

Rugpiti¢io 16 d. vakare,
sgjungietés ir parapijonai
susirinko pagerbti Sv. Tre-
jybés parapijos klebong ir
didelj
prieteli Didziai Gerbiamg
Prel. Jong J. Ambots,
17-tos kuopos jsteigéja ir

Motery Sajungos

jos dvasios vadg nuo 1915
m.

Prelatas Ambotas Siemet
atSventé 90 mety amziaus
sukaktj. Gimes Lietuvoje
Vosyliskéje, Kédainiy aps.,
kunigu buvo
1901 m.

iSventintas

Hartforde klebonauja iki
§iai dienai nuo 1912 m.

A A

Prel. Ambotas

Pagerbimo vakarélyje dalyvavo Motery Sajungos Centro Dvasios
Vadas Prel. P. Juras, Prel. L. Tulaba ir Sv. Trejybés parapijos vikaras

kun. B. Benesevidius.

Charlotte Serwo, Conn.; Ona SlaZie-
neé, Illinois; Agnes Drevens, Mass.,
Me. ir N. H.; Stephanie Kryger,
Michigan; Adelé Krutuliené, New
York - New Jersey; Julé Tamanaus-
kiené, Pennsylvania. Ohio valstybés
direktoré bus paskelbta véliau.

I Skundy komisijg jéjo Albina
Poskiené (Chicago), Leona Carber-
ry (Worcester) ir Elzbieta Paura-
ziené (Detroit). IneSimy komisija

sudaro U. Rasteiniené (Chicago),
Augusta Satkiené (Cicero) ir M.
Paukstiené (Chicago).

Riupestingai atlikusios savo dar-
bg ir Centro Dvasios Vado Prel. Ju-
ro grynais patarimais jkvéptos nau-
ja dvasia, sajungietés drgsiai iSsi-
skirsté pasiryzusios savo veiklg plés-
ti dar stropiau, auginti nariy skai-
¢iy ir darbséiau pasireiksti visuo-
menéje. D. M.



Motery Sajungos mokslo
stipendija laiméjo
worcesteriete

Marilyn Pallys

— Jis negalite jsivaizduoti mano
dziaugsmg suZinojusi, kad a$ laimeé-
jau Motery Sgjungos pirmaja moks-
lo stipendija. AS didZiuojuosi savo
lietuviska kilme ir jauciuosi tikrai
laiminga gavusi Sig paramg i$ Sios
garbingos organizacijos. —

Siais Zodziais iSsireiSké p-lé Ma-
rilyn Pallys rasant padékos laiska
stipendijy komisijos pirmininkei p.
Dale Murray.

Jaunoji stipendijos laimétoja 17
mety amziaus yra baigusi Sv. Kazi-
miero prading mokykla ir su auks-
tais pazyméjimais Prisikélimo auks-
tesnigja mokykla, Worcesteryje. Jos
laisvalaikio uzsiémimai apima siuvi-
néjima, skaitymg ir pianing.

Sj rudenj Marilyn pradés moksla
Massachusetts universitete, ypatin-
gai studijuoti chemijg, kad pasiruos-
ty mediciniSko tyrinéjimo darbams
ateityje.

Marilyn gyvena su téveliais ad-
resu 29 Heywood St., Worcester 4,
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Mass. Ji yra jauniausioji i§ keturiy
duktery. Vyriausioji sesuté yra ke-
leiviy patarnautoja (stewardess)
dirbanti American Airlines kompa-
nijoje, antroji sesuo iStekéjusi yra
gailestingoji sesuo, tredioji trecius
metus studijuoja kolegijoje ir ruo-
Siasi buti pradinés mokyklos moky-
toja. Ju mamyté yra ilgameté 5-tos
kp. naré.

Motery Sajungos 28-tojo Seimo
delegatés iSklausiusios Sios studen-
tés rekomendacijas vienbalsiai uzgy-
ré stipendijos davimg.

Linkime p-lei Pallys geriausio pa-
sisekimo studijose ir dziaugiamés,
kad nors kiek palengvinsime sunky
mokslo kelig.

Mokslo Stipendijos Fondo
Stovis

Kiekvienai sgjungietei turéty ra-
péti Motery Sgjungos mokslo stipen-
dijos stovis. Sios komisijos pirminin-
kés seime iSduotame raporte, paais-
kéja, kad visai maZas skaiéius miisy
kuopy yra prisidéjusios prie Sio kil-
naus darbo, biitent:

Kp. 2 (Cicero, IlL.) $25.00
17 (Hartford, Conn.) 20.00

33 (New Haven, ,, ) 10.00

33 Jedviga Slikiené 5.00
Conn. Apskr. 10.00

54 (Detroit, Mich.) 87.25
$157.25

I§ taupymo bendroviy  97.50
$254.75

IS Apsvietos skyr. 200.00

IS viso $454.75

Siemet turéjome tik vieng laimé-
toja, tad i8mokéjome tik $100. Atei-
nanc¢iais metais gal atsiras du lai-
métojai, tai matot, kaip greitai fon-
das gali sumazéti. Jisy aukos biiti-
nai reikalingos.



Prel. P. M. Juras

PIRMYN DEL DIEVO IR TEVYNES

(Centro Dvasios Vado pamokslas iskilmingyjy $v. MiSiy metu)

“Maloné jums ir ramybé nuo Die-
vo miisy Tévo ir VieSpaties Jézaus
Kristaus”. 8iais didZiojo Apastalo
Sv. Povilo Zodziais sveikinu Motery
Sajungos Seimo delegates, o per jus
ir visas sgjungietes, kurias atsto-
vaujate. Jusy pareigos garbingos,
bet ir atsakingos, nes aplinkybés ir
ateistinis komunizmas labai kompli-
kuoja motery bei merginy proble-
mas. Reikalinga i§ dangaus dievis-
koji pagalba, kad Sv. Dvasia ap-
Sviesty protus ir sustiprinty valig
kilniems darbams.

Motery Sajunga yra lietuviy ka-
talikiy apdraudos organizacija, pa-
grista fraternaliais désniais ir joje
daugiau ar maZiau yra vykdomi gai-
lestingumo bei meilés darbai. Ne-
kalbésiu apie paSalpg bei apdrau-
dg. Mylindios Dievg visa Sirdimi
ir artimg kaip pafios save jau yra
apsidraudusios ne tik dvasiniai,
bet ir medZiaginiai. ] Motery Sajun-
gos veikimo programg jeina apSvie-
tos ir kultiiros reikalai, suausti su
religija ir tautybe. Sgjungos apim-
tis bei tikslas tikrai yra didelis ir
kilnus.

Juo kilnesnis tikslas, tuo sun-
kiau jis jgyvendinamas, ypa¢ nepa-
lankiose sglygose kritiSkais laikais.

Nezinau koks bus Sis Motery Sa-
jungos Seimas, bet Zinau, kad jis tu-
réty biuti toks, kokio Dievas noréty,
kad jis biity. Todél, Mielosios Sgjun-
gietés, privalote buti jrankiais Die-
vo rankose ir pildyti visame Dievo
valig, o ne savo, daZnai nuodémin-
gas, uzgaidas. Nenoréeéiau tiketi,
kad &ia blity nors viena atstove, ku-
ri nenoréty veikti vienybéje su Kris-

tumi Dievo garbei ir Sajungos labui

Visais am#iais moters jnasSas j vi-
suomeninj gyvenimg buvo ir yra
lemiantis. Tik prisiminkime Sventa-
me Ra$te minimas moteriskes: gra-
Zigja Sabos karaliene, teisingaja Sa-
ra, galingaja Judita, nekaltaja Zu-
zang, Zakarijaus Zmong §v. Elzbie-
ta, §v. Joakimo Zmong §v. Ong ir jos
dukterj, Svené. Marija, dangaus ir
zemeés Karaliene, kuri pagimdé mus
po Kryziumi ir yra misy dangiSka
Motina ir idealas. Kas suskaitys
Sventasias, kurios seké Marijos pa-
vyzdj ir mumg spinduliuoja Kristu-
mi? Prisiminkime dar misy tautos
vaidilutes ir Lietuvos atgimimo lai-
kotarpio motinas. Jos davé mums
Vytauta, Valanéius, Giedraicius,
Kriauéitinus, Sideravic¢ius, Basana-
viius ir prie ratelio skiepijo i jau-
naja kartg religinj ir tautinj jsisg-
moninimg. 1907 metais jsikiirusi
Lietuvos Katalikiy Motery Draugija
stipriai uzakcentavo tautinio susi-
pratimo reikalus. Sioji draugija Lie-
tuvoje suvaidino milziniskg vaidme-
ni. Ji ruo$é jaunas mergaites ir mo-
teris pilnesniam gyvenimui, steigda-
ma amaty ir namy tkio mokyklas ir
Siaip visg eile specialiy kursy. Ji la-
bai daug démesio kreipé j moraline
ir socialing sritj, susirtipindama or-
ganizuota jauny mergaiéiy ir darbi-
ninkiy motery globa.

Sajungietés gal negaléty pristeigti
tiek daug pagalbiniy centry, kaip
anos Lietuvoje, bet lengvai galéty
pasekti Lietuvos Katalikiy Motery
sgjudj katalikiSkos spaudos platini-
mo, jvairiy kursy, pramogy, paro-
dy rengimo ir tautinio susipratimo
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PREL. P. M. JURAS

skiepijimo. AiSku, jog éia nejmano-
ma suverbuoti 100,000 nariy i Mote-
ry Sajungg, bet turint apie 120 lie-
tuvisky parapijy tikrai galétume su-
telkti bent 10,000.

Miisy laikais bedieviskasis komu-
nizmas yra uzsimojes sunaikinti pir-
myjuy eilése lietuviy tautg, subedie-
vinti visus kraStus, o tas liedia ir
mus. Jei nebiity vilties, kad Dievo
Apvaizda apsaugoty Lietuva nuo su-
naikinimo, gal nebiity prasmeés sie-
lotis lietuvybe, savosiomis organiza-
cijomis bei jstaigomis, bet vistiek
turétume ginti savo brangyjj turtg
— tikéjimg.

Nuo kryziuocdiy laiky rusai sten-
gési uzgniauzti lietuviy tautos alsa-
vimg, surusinti. Lietuviy tautos
sveika dvasia, jos aukSta dorové ir
nepalauziamag ryztas kovoti su des-
potais, visokeriopg suvarzymg ir pa-
niekinimg atlaiké ir dar Rusijos im-
perijos uzmacias nugaléjo. Reikia
tikéti, kad su Dievo pagalba ji ir da-
bar atsilaikys prie§ komunisty Zu-
dynes, priespaudg ir genocidg.

Bet mes negalime gundyti Dievo.
Visi privalome atlikti Dievo skirtas
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mumsg pareigas malda, ZodZiu ir dar-
bu kaipo katalikai ir lietuviai. O
kadangi tauta auga ir Ziiva Seimoje,
mums reikia pirmoje vietoje sukon-
centruoti visas pastangas apsaugo-
jimui ir sustiprinimui Seimos ir re-
junga yra suaugusi su Seima. Jei
norime, kad Kristus vieSpatauty
kiekvienoje Sirdyje, Seimoje ir ben-
druomenéje, pirm viso ko pacioms
Sajungietémgs dar daugiau reikia jsi-
gilinti j tikéjimo tiesas ir gyvenimu
atsinaujinti Kristuje. Reikia panau-
doti visas Motinos BaZny¢ios sitilo-
mas vir§gamtines priemones.

Kristus yra pasakes: “Be manes
jis nieko negalite padaryti” (Jono
15,5). Taigi pirmoje vietoje reikia
karStomis maldomis prasyti Dievo
pagalbos. Grazus pavyzdys garsiau
kalba negu Zodziai. Bet ‘“vieno grei-
tai ilst ranka, vieno iSmintis men-
ka”, sako dainius. Popiezius Leonas
XIII pazymi, jog tikintieji neatlik-
ty tinkamai savo pareigy, jeigu |
kova eity pavieniai (Sapientiae
Christianae). O popiezius Pijus X
sako: “Nedarykite sau iliuzijy: dar-
bas ir pastangos biity bergzdzios, jei
norétumeéte prieSo puolimus, kuriuos
jums darys, atmusti, nebtidami stip-
riai suburti. Atmeskite tad visa, kas
gali vienybe ardyti”. Kitoje vietoje
tas pats popiezius yra pasakes:
“Kad Sioji visuomeniné akcija galé-
ty issilaikyti ir sékmingai plétotis,
visoms dalims, i§ kuriy ji susideda
sudarant biiting vieninguma, yra uz
vis reikalingiausia, kad katalikai ro-
dytuy savo tarpe pavyzdingg sutari-
mg; be to jie niekad nepasieks, jei
nebus jy tarpe pazituriy vieningu-
mo”.

Ir misy tikéjimo priesai parodo,
kaip svarbu organizuota ir draus-
minga veikla.



Sumobilizuoti, suburti merginas
bei moteris i centrine katalikiy or-
ganizacijg ir jjungti j vieningg ka-
talikiy akeija, vien gery mnory
bei graziy rezoliuciju neuztenka.
Reikia didelio pasiSventimo, pa-
siaukojimo, veiklos, kurios, deja iki
§iol pas mus per maza. O veikti
reikia. Neveiklumas — iSdavysté.
“Dangaus karalysté smarkiai skina
sau kelig, ir smarkieji sau ja gro-
bia” (Mato 11, 12), sako ISganyto-
jas. “Kas nori man tarnauti, tas te-
sekie mane” (Jono 12, 26). Kristaus
kelias yra aukos kelias, pildymas
dangi$kojo Tévo valios. Taigi kriks-
¢ionis negali biiti pasyvus, gyventi
vien savo reikalams, nepaisyti, kad
broliai bei seserys Kristuje yra is-
statomi j amZinos prazities pavojus.
Juk misy laikais nukriksc¢ionéjimas
varomas visais frontais. Kinai, tele-
vizija, spauda, paveikslai, menas,
Sokiai ir net mados pléSia nuo mo-
tiny pietizmo aureole ir stelbia Die-
vo apreikstgsias tiesas. To viso pa-
sékoje paSaukimai i dvasinj luomg
sumazéjo. Pirmiau kandidatai bels-
davosi j vienuolyno duris, prasyda-
mi priimti, dabar reikia paSaukimo
direktoriy, kad vaZinéty po parapi-
jas su ziburiu paSaukimy jieskoti.
Nezinau ar daug Siame Seime yra
kunigy ar vienuoliy motiny. Neabe-
joju, kad pasaulyje yra ne viena,
kuri vienokiu ar kitokiu biidu nu-
stelbé paSaukimg arba neleido uz-
gimti.

Gal pasakysi: néra taip bloga;
juk kataliky skaidius ¢éia Amerikoje
auga; baznydios perpildytos tikin-
Ciaisiais. PaZvelgus toliau atsidaro
visai kitoks vaizdas. Nuo 1917 mety
iki misy laiky socializmo lageryje
atsidiiré 935 milijonai zmoniy arba
42 procentai visy pasaulio gyvento-

ju. Pusantro bilijono pagoniy yra
sédindiy tamsybéje ir mirties unks-
méje. Statistikos paduoda, kad
Jungtinése Amerikos Valstybése iS
keturiy vedusiyjy vienag iSsiskyri-
mas - “divorsas”. Neseniai kun. Da-
niel Lord, jézuitas, yra pasakes, kad
i$ Simto vedusiy 60 Seimy bevaikiy,
0 i§ 40 likusiy tik 10 Seimy turi dau-
giau kaip du kudikiu. Vengimas
gimdymy — “Birth-prevention” ar
néra kova prie§ Dievg ir Jo pa-
skelbtg religija? Pasmerkiame He-
roda, Rasto Zinovus, pariziejus ir
komunistug dél ju elgesio, bet nuty-
lime apie tuos, kurie religija ir die-
viSkas dorybes laiko sekmadieni-
niais riibais, o liezuviu ir netinkamu
elgésiu plaka Mistinj Kristy ir net
Ji zudo. Nesaukime “Salin su Juo”,
bet gyvenime atsipalaidojame nuo
Jo. “A§ zinau tavo darbus, kad tu
nei Saltas nei Siltas, sako Sv. Dva-
sia. O, kad gi tu blitumei Saltas, ar
Siltas! Bet kadangi tu esi drungnas
ir nei Saltas, nei Siltas, a§ pradésiu
vemti tave i savo burnos” (Apr. 3,
15-16).

“Thalitha kumi, — mergaite, jau-
nikaiti, sakau tau kelkis”. Motina
BaZnyc¢ia zadina mieganéius ir lie-
pia eiti j darbg. PasiruoSimui j dar-
ba Sale Sakramenty sitilo ‘“Pre-Ca-
na’ ir “Cana’” konferencijas, teolo-
giniug kursus, uzdaras rekolekcijas,
studijy ratelius, pasaulieciy apasta-
lavimo sambiirius, baznytines drau-
gijas, bet Zmonés per daug uzZimti
mamonos reikalais.

Motery Sajunga yra pagalbiné
BaznycCios draugija. Bazny¢ia skiria
jai didelj vaidmenj. Skatindama j
darbg rodo pavyzdzius. Pasimoky-
kime i8 Dovido ir Galijoto; i pir-
muyjuy amziy krikséioniy ir i§ Lietu-
vos motiny. Priespaudos laikais jos
neturéjo kariuomenés, plieno kardy,
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“I MOTERIS VILTIS YR’ NUKREIPTA”

(Centro pirm. M. Kasevié¢ienes ZodZiai, iSreik$ti seimo

banketo metu rugpiuéio 19 d., 1959 m.)

Didziai Gerbiami Prelatai, bran-
gls kunigai, viesnios, sveéiai ir mie-
los sgjungietés,

Pries 12 mety teko man biti
Hartforde taip pat, kaip ir dabar
kaipo seimo atstové. Tuo metu nei
nepagalvojau, kad uz dvylikos me-
ty vel teks ¢ia biiti ir j Jus prabilti.

Sekant Motery Sajungos istorija
ir jos pradzios gyvenima prisimin-
dami, kad i§ Siy apylinkiy kylo pra-
diné mintis jkurti Sig organizacija,
ir éia rytuose kaip tik yra Motery
Sajungos lopSys. Pries 45 metus
jaunos lietuvaités piinos energijos ir
idealizmo prislégtos tévynés ilgésio
jkiiré Sig organizacija, kuri dar ir
Siandien yra viena i§ stipriausiy lie-
tuviy kataliky organizacijy.

Tadiau, besidziaugdami praeiti-

mi neturime uzsimerkti ateiéiai, ka-
dangi ji tikrai priklausys nuo miisy
paciy. Pazvelgus aplinkui ir atsto-
viy tarpe matau tik keletag nematyty
veidy, tadiau daugumoje vis tie pa-
tys mieli iStikimi veidai. Gyvenimas
tadiau nestovi. Jis su savimi neSasi
ne tik dziaugsmingus prisiminimus,
bet ir brangius asmenis. Siandien
mums reikia pagalvoti, kas bus kai
neteksime 8iy istikimyjy, ar misy
vietas uzpildys jaunos naujos jégos,
ar organizacija bus paskirta létai
miréiai?

Darby yra daug. Miusy tévyne
Lietuva laukia iStvermés ir pasiryzi-
mo katalikiSkoje bei lietuviskoje
veikloje. Yra sakoma, kad pasaulj
valdo ranka, kuri supa lopsj. Tai la-
bai teisinga, nes pasaulio ateitis pri-
klauso nuo ty paprasty motiny, ku-

bet jos turéjo vienoje rankoje kru-
cifiksg, kitoje rankoje rozanciy. Jy
maldos buvo galingesnés uz kulko-
svaidzius bei kulkas.

Mano jsitikinimu Motery Sajungag
iSugdys ir sustipring ne medziaginis
iSteklius, bet dvasinés jiegos naudo-
jamos katalikiSkai akcijai. Sajungie-
¢iy jsijungimas j katalikiSkaja ak-
cija ivairiose srityse patrauks prie
saves mergeles bei moteris, nes ir
jos panorés savo gyvenimu Sviesti
taip, kad Zmonés matyty jy gerus
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darbus ir garbinty Tévg, kurs yra
danguje.

Pradéjau Sv. Povilo sveikinimo
zodziais ir baigsiu to paties Apas-
talo raginimo Zodziais: “Imkite Die-
vo Sarvus, kad galétuméte prieSin-
tis piktgja dieng ir visame tobulai
stovéti. Taigi, stovékite susijuose
savo strénas tiesa, apsivilke teisy-
bés Sarvu ir kojas apsiave ramybés
Evangelijos pasiryzimu, prie to vi-
so imdami tikéjimo skyda, kuriuo
galétuméte uzgesyti visas ugningas
pik&iausiojo vilyéias”. (Efez. 6,
13-16).



rios skiepija ir ugdo tévyneés bei ar-
timo meile savo vaikuose.

Neuzmerkime akiy ir savo klai-
doms nemeskime kaltinimus kitiems,
bet stenkimés pazinti savo klaidas ir
keisti save, o per save mes pakeisi-
me pasaulj. Dr. Buchman yra pasa-
kes — “To change the world, begin
with Yourself”. Tag lieéia ir organi-
zacijas. Turime derintis, keisti save
ir taikytis prie laiky. Turime pripa-
zinti naujas idéjas ir savo vietas uz-
leisti kitoms, bet tuo paciu nepasi-
traukti iS veiklos, kaip paprastai yra
daroma, bet turime dirbti iSvien.
Gal bit kartais nauja sistema néra
prie Sirdies, bet turime atsiminti,
kas tiko prie§ kelius metus atgal da-
bar netikty.

Prasidéjus ALRK Motery Sgjun-
gai josios tikslag ir svarbiausias uz-
davinys buvo palaikymag tauting ir
religing dvasig iSeivijoje. Ir jeigu
miisy pirmtakiinés galéjo §j tiksla
atsiekti ir iSugdyti organizacija virs
dviejy tikstandéiy nariy turime pri-
pazinti, kad jos atliko savo pareigag
Dievui ir Tévynei. Kad toliau galé-
tumém testi §j garbingg darbg, as
pras8ysiu visas lietuves katalikes mo-
teris stoti | Sgjungos eiles ir stip-
rinti rySius mus tautos. Garbé yra
priklausyti prie Motery Sgjungos,
nes tai yra vienintelé fraternalé lie-
tuviska, katalikiSka motery organi-
zacija. Nebuvo to lietuvisko darbo
kur Sajungietés nebiity prisidéju-
sios. Po antrojo pasaulinio karo, Sg-
jungietés buvo pirmutinés, kurios
atsiliepé ir gelbéjo iStremtuosius
tautiedius, ne vien per lietuviskas
organizacijas, bet tarpininkaudamos
pas svetimtaudius. Motery Sgjunga
kaip tik buvo organizuota su tuo
tikslu, kad padéjus Lietuvos seséms
svetimame kraste.

Mano troSkimas ir linkéjimas,

11

kad nuo $io seimo Motery Sgjunga
augty ir bujoty narémis, kaip lietu-
vi§kas gélynag gélémis. Ir kurioms
ripi miisy tautos likimag turéty su-
prasti, kad tik vieningai dirbant ne-
prarasime ta ka paveldéjome. Jeigu
lietuvés katalikés moterys bus stip-
riai organizuotos a$§ Sventai tikiu,
kad nors dalinai sumazinsime musy
tautos iStautéjima, kas dabar ypa-
tingai gresia miisy tautai.

Baigdama noréciau palikti su Ju-
mis Motery Sajungos gero biciulio
A. 1 A. kun. Urbonavidiaus ZodZius:

Kada kraujuos Ziaurus pasaulis
maudos,

Visur tiesa ir meilé paneigta

Ir masy tautai gresia smugiai
skaudis,

[ moteris viltis Y1’ nukreipta.

Marija Kaseviciené

Raginiy Konkursas Pratestas

A. L. R. K. Motery Sgjungos
skelbtas raSiniy konkursas seimo
nutarimu yra pratestas iki gruodZio
31 d Iki tos dienos galima pasiysti
ra8ini konkurso tema komisijos
pirm. Mrs. Antonia M. Wackell,
237 Millbury St., Worcester 10,
Mass.

RasSiniy tema: “Kaip Bty Ga-
lima Motery Sgjungai Tinkamiau
Prisitaikyti Prie Savo Nariy Bei
Visuomenés Reikalavimy?“ Premi-
jos: 1) $15.00, 2) $10.00, 3) $7.50.

Kadangi raSinys raSomas lietu-
viy arba angly kalba, visoms yra
proga konkurse pasireiksti. Kvie-
¢iame visas prisidéti.

11



12

“MUM RUPI IR KULTORA”

(Centro Rast. Viktorijos Leone ZodZiai tarti seimo banketo metu)

Gerbiama Dvasiskija, Mielos Sa-
jungietés, vieSnios ir svediai:

Dalyvauti Motery Sajungos 28-
tame Seime ir visuose parengimuose
priskaitant ir Sig vakariene, sutei-
ké man begalo didelj malonumg. Sia-
me mano pirmame termine turéjau
progos geriau pazinti Motery Sajun-
gos organizacijg ir jai pasidarbuoti.
Kartu buvo ir proga geriau susipa-
zinti su brangioms Sajungietéms.
Pasidziaugdama savo laiméjimais
noréciau kviesti ir Jus brangios se-
sés Sajungietés ir toliau veikti ir
myléti musy brangia organizacijg.
Norédiau Zzodj tarti nepriklausan-
¢ioms mergaitéms ir moterims.
Kvieéiu rasSytis | miisy vienintele lie-
tuviy katalikiy motery ir mergaicéiy
organizacija, Motery Sajunga. Nors
Sajunga yra vadinama fraternale or-
ganizacija, kurioje galima apsi-
drausti, mums riipi ir kultiira.

Kiek karty esame madiusios tik-
rai zavéting televizijos programg?
Bet kiek daugiau karty mes matéme
nepadoriy programy, kuriose vyravo
nesvariis komikai, erzinantieji So-
kiai ir paveikslai, kuriuos drjso va-
dinti pasilinksminimais?

AS esu laiminga tuomi, kad gyve-
nu geroj katalikiSkoj kaimynystéj,
kurioje miisy Motery Sajungos na-
rés priziiri Zurnaly pardavéjus ir
vaktuoja, kad apielinkés teatrai ne-
rodyty nepadoriy paveiksly. Pereita
rudenj pasiseké mum daliniai ap-
Svarinti kiny apgarsinimus laikras-
¢iuose. Darbas vis tesiamas ir stro-
piai prizilirimas.

Idant sulaikiug Siuos nesvarumus
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mes visos galime prisidéti savo da-
limi nors tai atrodyty, kiap lasas ju-
roje prie§ neSvarumo banga. Motery
Sgjungos 28-to Seimo dalyvés jver-
tindamos ta kovg prieS nepadorig li-
teratiirg, priémé rezoliucija priside-
ti visokiais budais su Nacionale
Padoriog Literatiiros Komisija tame
reikale. Vienas budas, kurj galima
lengvai atlikti tai laiSky raSymas
sponsoriams, kad Jy programai bi-
tu apvalyti, pabréziant, kad nevar-
tosime Juy prekiy, jei jie nerodys
daugiau pagarbos padorumui ir Sei-
myniSkam gyvenimui. Kartu priva-
lome nurodyti redaktoriams ir te-
levizijy programy leidéjams Jy mo-
raling obligacijg, tiek jaunimui, tiek
abelnai visuomenei. Jei kiekviena
Sio banketo dalyvé paraSyty tokius
laiSkus ir prikalbinty deSimts kity
ypaty tai padaryti, tai ta, ka mes
vadiname laSu jiiroje, paversty |
didziausig protesto banga, kuri pri-
versty tuos ponus gerai pagalvoti.
Taigi, kviediu prisidéti prie to dar-
bo. Rasykime, ir nors mazas bus pa-
vienis balsas, su nuoSirdZia malda ir
riztu Sirdyje miisy tikslas pasiseks.

Kalba yra stipriauias tau-
tinés bendruomenés rysys.

Lietuviy kalba lietuviui

yra tautiné garbé.

Lietuviy Charta
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A.L.RK. Motery Sgjungos 28-tojo seimo rezoliucijos

I. Pagkirti maldos ir gedulos
dieng, proga atvykimo Amerikon
komunizmo virSininko;

Melstis dél atsivertimo Rusijos;
skirti roZandiaus atkalbéjimg Sei-
m ose;

Reiskia gilia uZuojautg lietu-
viams, kendiantiems komunistine
priespaudg ir persekiojimg Lietuvo-
je ir Sibire,

II. Nuosirdziai dékoja p-niai G.
Kaneb uz palaikymg rysiy su Pa-
saulio Katalikiy Motery Organizaci-
ju Unija. Kadangi Motery Sgjunga
yra nareé Sios tarptautinés Katalikiy
Motery Unijos, Seimas nutaré mo-
kéti metines duokles i§ Sgjungos iz-
do.

III. Savo posédziuose, apsvars-
¢iusios gresiandius pavojus tikéjimo
ir doros jaunajai kartai, kreipiasi |
lietuviy visuomene praSydamos:

1. Déti visas pastangas, kad jau-
nuoliai biity aprupinti tinkama lite-
ratiira — padoria spauda,

2. Aprubeziuoti jaunuoliamg lai-
kg zitiréjimui | TV ir pratinti jau-
nuolius skaityti geras knygas,

3. Praso motiny auklétojy pa-
éioms iSlaikyti kukluma aprédaluo-
se ir neleisti savo dukterims vaiks-
dioti gatvése apsirengusioms netin-
kamais savo luomui riibais,

4, Namuose sudaryti religine at-
mosfers,

5. Palaikyti namy Zidinyje gyva
lietuviy kalbg,

6. Ripintis, kad kiekvienas jau-
nuolis-l¢ priklausyty nors vienoje

baznytinéje draugijoje ir pratintis
prie veikimo.

IV. Isvystymui katalikiSkos ak-
cijos Motery Sajungos 28-tojo Sei-
mo atstoves prasSo skyriy —

1. kad Dvasiog Vadu vadovybé-
je biity surengti “pre-Cana” ir “Ca-
na” konferencijos bei teologiniai
kursai ar studijuy rateliai.

2. Kad skyriai savo veikla pa-
traukty i Motery Sajungg jaunas
mergeles bei moteris ir taip ugdy-
ty apsvietos skyrius.

3. Kad Motery Sajungos skyriai
bei apskriéiai iSeity i platesne visuo-
mene sgskrydZiais bei specialiomis
programonmis.

V. Atsizvelgiant j trikumg pa-
Saukimy rjztasi pagyvinti Sgjungos
veikla bei visokeriopg jtaka, kad
prisidéty prie jaunimo geresnio iS-
aukléjimo religinéje dvasioje ir
remty tuos, kurie pasirenka dvasi-
nio gyvenimo kelig vienuolijos ar
pasauliniy kunigy seminarijose. Y-
patingu biidu ristasi remti visoke-
riopai 8v. Kazimiero Kolegija — Se-
minarija Romoje, kuri rengia ku-
nigus bolSeviky persekiojamai Lie-
tuvai.

VI. Motery Sajungos 28-tojo
Seimo atstovés vienbalsiai nutareé
likti naré National Council of Ca-
tholic Women sumokant metines
duokles ir turéti savo atstove NC-
CW centre. Siuo reikalu pasirtipins
Motery Sgjungos Centro Valdyba.

VII. Motery Sgjungos 28-tag Sei-
mas, Hartford, Conn. sveikina Té-
vus Marijonus, svenéiandius 50 me-
ty atkurtos Kongregacijos sukakti.

13



14

Sajungietés dziaugiasi Tévy Marijo-
ny veikla BazZnycéiog ir lietuviy la-
bui, rjStasi graziu pavyzdZiu ir Zo-
dziu prisidéti prie ugdymo paSauki-
my j Dvasinj luomg.

Padékoti: Gerb. Prel. Kun. Jonui
Ambotui, Své. Trejybés Parapijos
klebonui uz malony priémimg seimo
laike,

Gerb. Dvasiog Vadui Prel. Pra-
nui Jurui uz pamokslag atidarymo
dienoje, pamokas per sesijas, ir ne-
ilstandig pagalba visuo:e Sajungos
darbuose,

Motery Sajungos 17-tai kuopai,
rengimo komisijai ir jos pirminin-
kei, p. Charlote Serwo uz tvarkingai
surengtg seimg ir uZ vaiSinguma,

Seimo prezidiumui ir visoms ko-
misijoms uz tvarkingg seimo prave-
dimg, visoms delegatéms uz kantry-
be ir patarimus.

VIII. Motery Sajungos 28-tas
Seimas iSreiSké nuoSirdzig padéka
kunigams, rémusiems Motery S-ga.
Vienbalsiai nutaré pasveikinti Kuni-
gu Vienybés Jubiliejinj Seimg, jvyks-
tantj Chicagoje ir prasSyti, kad Ame-
rikos lietuviy dvasiskija padéty Sa-
jungietémg iSugdyti savo organiza-
cijg ir iSvystyti joje KatalikiSkaja
akeija.

Rezoliucijy komisija:
Prel. P. M. Juras
Rev. B. Benesevicius
Genovaite Kaneb
Julia Mack
Irena Carberry
Dale Murray

SEIMO DALYVIU SARASAS

Motery Sgjungos 28-tame sei-
me, Hartford, Conn. dalyvavo se-
kancdiog delegatés: visos Centro
Valdybos narés, biitent: pirm. Ma-
rija Kasevidiené, I vicepirm. Albina

14

Poskiené, II vicepirm, Marcelé Wat-
king, rast. Viktorija Leone, izd.
Donna Kamm, iZdo globéjos Natali-
ja Satliniené ir Marijona Druktenie-
neé.

2 kp. Cicero, Ill. — A. Satkiene.

4 kp. Somerville, Mass. — A.
Ambrazaitiené ir M. PiSkiniené.

5 kp. Worcester, Mass. — G. Ka-
neb. M. Watkins, J. Mack, U. Dau-
kantiené, L. Carberry, M. Urmonie-
né ir M. Delioniené.

17 kp. Hartford, Conn. — A.
Speliené, V. Elyosiené ir C. Serwo.

20 kp. Chicago, Ill. — M. Pauks-
tiené ir O. Lauriniené.

28 kp. Manchester, Conn. — M.
Marcinkeviciené.

31 kp. Minersville, Pa. — J. Ta-
manauskieneé.

33 kp. New Haven, Conn. — M.
Jokubaité.

38 kp. New Britain, Conn. — A.
Tamosaitiené ir B. Miéiiiniené,

42 kp. Grand Rapids, Mich. —
Stephanie Kryger, M. Medlin ir
Shirley Kryger.

46 kp. Chicago, Ill. — D. Mur-
ray.

48 kp. Cicero, Ill. — M. Genis.

53 kp. Linden, N. J. — A. Kru-
tuliene.

54 kp. Detroit, Mich. — E. Pau-
raziené.

57 kp. Manchester, Conn. — K.
Karpugkiené ir O. Kulikauskiené.

58 kp. Nashua, N. H. — T. Mit-
chell.

69 kp. Worcester, Mass. — J.
Smith.

70 kp. Westville, Ill. — A.
Slazas.

73 kp. Lowell, Mass. — A.
Drevens.

75 kp. Chicago, IIl. — TU. Rastei-
niené.

Ypatinga padéksg reiSkiame



KUOPU
IR
APSKRICIU

VEIKLA

ILLINOIS
CHICAGO

Mot. Sgjungos 75-tos kuopos na-
rés birz. 22 d. susirinko puoSniame
Rasteiniy name nejprastam susirin-
kimui bet vardadienio proga pagerb-
ti nuoSirdziais sveikinimais ir dova-
nomis kuopos dvasios vada, kun.
Jong Velutj.

Prie gardziy valgiy apkrauto
stalo susédo suvir§ 20 nariy ir vie-
na maloni vieSnia. Narés pagamino
skoningas vaiSes, kuriy tarpe lietu-
viska duona iSkepta vyresniosios
ponios Nedzveckienésg tikrai turéty
laiméti premija. Visos sutiko, kad
ponia turéty dalyvauti Pillsbury’s
varzybose.

Susirinkusios iSrei§ké linkéjimus
ir pasveikinimus, jy tarpe sveikino
Il1. valstybés direktoré ponia Mari-
jona Paukstiené ir kuopos valdybos
narés ponios UrSulé Rasteniene,
Donna Zilis, Paulina Kairiené, Ona
Dolik ir Broné Nedzveckiené.

Tévelis pasimeldé nariy intenci-
jai ir uz pavergtasias moteris Lie-

Centro Dvasios Vadui Prel. P, M.
Jurui uz maloniug patarimus seimo
metu. Gerb. Prelatas iSbuves visuo-
se pirmy trijy dieny sesijose, atsi-
sveikino su nuoSirdziausiais linkéji-
mais ketvirtadienio ryte.
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tuvoje ir Sibire. GraZiais Zodziais
priminé tris dorybes tikéjimg, viltj
ir meile, nupieSdamas jaunos ir su-
brendusios moters idealus Siaip —
veidrodis parodo miisy dabartine
nuoziiirg; kaukoles primena, kaip
mes po mirties atrodysim, o Mari-
jos statula visad biina gero pavyz-
dzio simbolis.

Ponia Emilija Gudzaliené pateko
ligoninén, kur buvo padaryta ope-
racija. Linkime jai greit pasveikti.

Naré

MICHIGAN

GRAND RAPIDS

Liepos 28 d. 42 kp. rast. ir Mi-
chigan valstybés direktoré Stepha-
nie Kryger ir jos vyras Robert pa-
minéjo savo 25 mety vedybinio gy-
venimo sukaktj. Celebranty intenci-
ja §v. Petro ir Povilo bazny¢ioje kun.
Jonag Zvirblis atlaiké $v. MiSias ir

suteiké palaiminimg. Pagerbimo
puota jvyko ju paciy name. Atsilan-
ké grazug biirys sveéiy palinkéti lai-
mingo gyvenimo ateityje.

Stephanie ir Robert Kryger uz-
augino dvi dukras, abi kuopos narés,
taipgi dziaugiasi dviem aniikais.

Kuopos naré Ona Kareckiené ir
jos vyras Albertas paminéjo savo
25 mety vedybinio gyvenimo sukak-
tiliepos 4 d.

Sveikiname S§ias poreles su il-
giausiais metais, kad sveikai su-
laukty ir auksinio jubiléjaus.

Koresp. 4. Birgelaitis

REMKIME
STIPENDIJU
FONDA!
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KONKURSAS KANTATAI PARASYTI

Pirmosios Dainy Sventés Komi-
tetas ir Lietuviy Muzikos Komisija
yra paskelbe konkursg kantatai ar-
ba kitokiam tokios pat apimties kii-
riniui parasSyti Siomis salygomis:

1. Muzikos kiirinys raSomas pa-
ties kompozitoriaus pasirinktu teks-
tu (pageidaujama patriotinio turi-
nio) miSriam chorui su solistais ir
akompaniamentu, iSpildant trunkas
10 - 15 minuéiy.

2. Konkurse dalyvauti kvie¢iami
lietuviai kompozitoriai, bet kiekvie-
no kompozitoriaus praSome konkur-
se dalyvauti tik su vienu kiriniu.

3. Ne kompozitoriaus ranka per-
raSytas rankrastis - klavyras, pasi-
raSytas slapyvardziu, pristatomas
ligi 1959. XII. 31, Siuo adresu: Mrs.
ALICE STEPHENS, 64 East Van
Buren St., Room 514, Chicago 4, Tll.
Atskiram uzklijuotam voke prideda-
mas kompozitoriaus adresas ir sla-
pyvardzio paaiSkinimas pavarde.

4. Gautus rankra$éius apsvars-
tys jury komisija, kuri pirmoj ei-
1&j jvertins kiiriniy meninj lygj, ant-
roj eiléj — tinkamumg miisy saly-
goms ir iSrinks kiirinj, kuris galés
biiti iSpildomas 1961 m. II Dainy
Sventéj Chicagoje.

5. Atsizvelgiant j tai, kad atrink-
tas kirinys galés biti iSpildomas
Dainy Sventés programoje, pagei-
daujama akompianiamento, kuris,
reikalui esant, galéty biiti atliktas
vargony ir fortepijono arba ir or-
kestruotas; vokalinés dalies pagei-
gaujama tokios, kad biity pajégia-
ma paruosti vidutinio pajégumo
chorams.

6. Jury Komisija gali nutarti,
kad iS atsiystyjyu neatsiranda at-
rinktino kiirinio.

7. Atrinktojo kurinio kompozi-
toriui jteikiama $1,000 premija. Pre-
mija skyré I Dainy Sventés Komi-
tetas ir ji jteikiama II Dainy Sven-
tés metu.

8. Lietuviy muzikos komisijos
teisés premijuoto kurinio atzvilgiu:

a. leidzia premijuoto kiirinio pir-
maja laidg.

b. spausdina ar kitaip multipli-

kuoja premijuoto kiirinio balsus, ta
kiirinj rengiant II Dainy Sventei.

c. premijuotas kirinys niekur
negali biiti pildomas vieSai pirm,
negu jis bus iSpildytas II Dainy
Sventés programoje.

9. Su nepremijuoty kiiriniy auto-
riais ty kiriniy isleidimo ar pa-
naudojimo reikalu galés biuti taria-
masi atskirai.

10. Jury komisijos sastatas bus
paskelbtas véliau.

MOTERU SAJUNGOS
NAUJU NARIU VAJUS
PRASIDES SPALIO 1 D.

Pradékime i§ anksto juomi
riipintis ir verbuokime naujas
nares.

Apie tai pladiau praneSime
kitame Motery Dirvos nume-
ryje.
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CASUAL
COMMENT

A convention, according to Webs-
ter, is a body of persons, as delega-
tes, met for a common purpose. And,
as everyone who has ever been 2
delegate to a national convention
will testify, ‘conventioneering’ in it-
self is a serious business, oftentimes,

a grueling grind.

Fortunately, most conventions
arrange a few lighter momentg to
ease the tensions brought on by
hour-long deliberations.

This convention was no excep-
tion. Our hospitable hostesses pro-
vided well for our relaxation. The
festivities began on Sunday evening,
- August 16th, with a special pro-
gram, honoring Msgr. John Ambot,
pastor of Holy Trinity Church, Hart-
ford, under whose roof the sessions
were held. Msgr. Ambot, who cele-
brated his 90th birthday this year,
organized Chapter 17 and has been
its spiritual advisor since 1915. The
musical part of the program was
performed by the very capable
choristers of Chapter 5, under the
direction of Mrs. Genevieve Kaneb.
Mrs. Kaneb also gave a talk on her
visit to Rome in 1957 at which time,
she together with her mother, Mrs.
M. Watkins, and Mrs. B. Venskus of
Paris, France, represented our or-
ganization at the World Union of
Catholic Women’s Organizations
congress. This is, indeed, a beauti-
ful story and so that all of you may
enjoy it as we did, we will begin it
in this month’s issue of MOTERU
DIRVA. Msgr. Ambot was present-
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THE LIGHTER SIDE OF A

CONVENTION

ed with a beautifully decorated
gpiritual bouquet in which was in-
scribed a testimonial on behalf of
our organization.

Picnicking in a Picturesque Setting

With the temperature in the tor-
rid 90’s, the invitation to a picnic
out in the country seemed doubly
inviting. After Monday’s sessions,
the delegates boarded a chartered
bus and headed for the pleasant Con-
necticut countryside. The cooling
breezes swept away fatigue and soon
the strain of familiar Lithuanian
folk songs drifted through the bus.
No sounds of dissonance here; in
merry harmony the lovely melodies
evolved one by one until the vocal
chords were ready to collapse.

Soon the bus came to a grinding
stop in a very scenic spot. In the
midst of the lovely setting, stood a
picturesque weather-worn old barn,
preserved in its original state. In
this post-card setting, Mrs. A. Kedis
and her congenial assistants served
a delicious picnic supper. It was a
rather reluctant group, which once
more boarded the bug to return to
the sizzling city. Once under way,
the voices were once again raised in
song and before long, we were back
to our starting point.

Games and Prizes Attract All

A pleasant games party was
planned for our second evening.
Here, the more fortunate ones, were
recipients of a lovely selection of



gifts, each wrapped so beautifully,
it wag almost a shame to undo it.
And Lady Luck smiled favorably on
many a delegate!

Banquet Always a Highlight

On Wednesday evening, the tra-
ditional banquet took place in the
beautiful American Lithuanian Citi-
zen's Club. This meal, as were all
the meals served each day, was most
deliciously prepared. We can’t say
enough about the tastefully pre-
pared food. To Mrs. M. Kortinaitis
and her staff, once again we say
“thankg a million”. (Now starts
another period of dieting!).

The banquet program included
well-executed musical selections.
Speakers included Msgr. F. M. Ju-
ras, Msgr. L. Tulaba, Rev. B. Bene-
sevich, Mrs. Marie Kase and Mrs. V.
Leone. Your editor, as chairman of
the Scholarship Committee, had the
great pleasure of announcing the
first winner of our scholarship.
Thig year, we have one winner,
Miss Marilyn Pallys of Worcester,
Mass., who plans to major in
chemistry at the University of Mas-
sachusetts in preparation for a ca-
reer in medical research.

The convention concluded Thurs-
day afternoon.

In a moment of reminiscence, I
have but one regret, namely, that
each chapter in our Alliance was
not represented with its full quota
of delegates. It was especially dis-
appointing to see the shortage of
our younger members. True, it is
more difficult for our younger wom-
en to get away from their depend-
ents, but surely, some arrangements
could be made once every two years!
An organization to progress must
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depend on its leaders, and what bet-
ter training ground for leadership
than the participation in its conven-
tions?

There is no better time than the
present to start thinking ahead to
the next convention; for each chap-
ter to start a convention fund to aid
its delegates meet necessary ex-
penses. Let’s strive for a truly re-
presentative convention two years
hence. There’s much to be done, so
let’s get on with it!

ARCHBISHOP WELCOMES
CONVENTION

EPISCOPAL RESIDENCE

140 Farmington Avenue

Hartford, Connecticut
August 14, 1959

My dear Monsignor Ambot:

I am most pleased to welcome to
the Archdiocese of Hartford the
American Lithuanian Roman Catho-
lic Women’s Alliance for their an-
nual convention at Holy Trinity
Church. I extend my cordial best
wishes to all who will participate
in the deliberations concerning the
spiritual and material problems con-
fronting those of Lithuanian ex-
traction.

I pray that God will bless with
success the efforts of all the deleg-
ates.

Sincerely yours in Christ,
¥ Henry J. O’Brien
Archbishop of Hartford

The Rt. Rev. Msgr. John
J. Ambot

Holy Trinity Rectory

53 Capitol Avenue

Hartford, Connecticut

19



20

BE IT RESOLVED:

The American Lithuanian R. C.
Women’s Alliance in session in the
Holy Trinity Parish Auditorium,
Hartford Conn., August 17 — 20,
adopted the following resolutions:

Is

a) a special day of prayer to
Mary, Mother of God, Patroness of
the United States, be held on the
occasion of Kruschev’s undesired
visit to the United States.

b) to pray for the Conversion of
Russia through the recitation of the
Family Rosary.

c¢) to express heartfelt sympathy
for our sisters in oppressed Lithua-
nia, who are enduring the cruelty
and persecution under the commu-
nistic yoke.

II.

a) to realize the ever-increasing
dangers which threaten the morals
of our youth, and request the mem-
bership to promote the reading of
decent literature, and in particular
their diocesan newspapers.

b) to keep close check on TV
programs.

¢) to be modest in dress and to
keep strict supervision over the
choice of dress of family members.

d) to maintain a constant reli-
gious atmosphere in the home.

e) to urge and insist that sons
and daughters belong to at least
one church-sponsored organization.

f) to speak the Lithuanian lan-
guage in our homes.

III.

1. To Promote Catholic Action,
Chapter Spiritual Advisors are re-
quested to arrange ,pre-Cana‘“ and
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CARDINAL CUSHING
GRATEFUL FOR
ALLIANCE'S SUPPORT

CARDINAL’'S RESIDENCE

2101 Commonwealth Avenue
Brighton 35, Mass.
August 21, 1959

Dear Monsignor Frank:

I received a telegram from
the delegates to the 28th Natio-
nal Convention of the American
Lithuanian Roman Catholic Wo-
men’s Alliance. It meant a great
deal to me.

Those favoring the visit of
Khrushchev are overwheiming
me with mail ecriticizing my
stand opposing his visit. It is
nice to get a kind word from the
Women’s Alliance.

God bless them all.
Your devoted friend,

Richard Cardinal Cushing
Archbishop of Boston

Very Rev. Francis M. Juras
94 Brandford St.
Lawrence, Mass.

“Cana’” conferences, as well as
courses in lay-theology and study
clubs.

1V.
To encourage vocations to the
religious life.

V.
To aid in membership drives of
the NCCW.



PRESIDENT'S REPLY TO
CONVENTION GREETINGS

Among the many greetings senf
from the recent convention, a special
one went to the President of the
United States, expressing concern
over the proposed visit of Nikita
Khrushchev to the U.S.

The following reply was receiv-
ed from the White House:

THE WHITE HOUSE
Washington
The Assistant to the President

August 27, 1959
Dear Friends:

The President asked me to thank
you for your message of greetings
from the Twenty-eighth National
Convention of the American Lith-
uanian Roman Catholic Women’s Al-
liance. He appreciated the thought
a great deal.

With regard to your remarks
concerning the forthcoming ex-
change of official visits with Mr.
Kruschchev, I think the enclosed
copy of the President’s statement of
August third will be most informat-
ive. I can assure you, however that
it is the President’s earnest hope
that these visits will promote the
cause of peace by helping to create
better understanding between the
United States and the Union of So-
viet Socialist Republics.

Sincerely yours,

Wilton B. Persons

The American Lithuanian Roman
Catholic Women’s Alliance

¢/o Mrs. Dale Murray

205 Luelde Street

South Bend 14, Indiana
Enclosure
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IMMEDIATE RELEASE
August 3, 1959
James C. Hagerty,
Press Secretary to the President

THE WHITE HOUSE
STATEMENT BY THE
PRESIDENT

The President of the United
States has invited Nikita S. Khrush-
chev, Chairman of the Council of
Ministers of the Union of Soviet
Socialist Republics, to pay an of-
ficial visit to the United States in
September. Mr. Khrushchev has ac-
cepted with pleasure.

The President has also accepted
with pleasure Mr. Khrushchev’s in-
vitation to pay an official visit to
the USSR later this fall.

Mr. Khrushchev will visit Wash-
ington for two or three days and
will also spend ten days or so travel-
ling in the United States. He will
have informal talks with the Pres-
ident, which will afford an opportu-
nity for an exchange of views about
problems of mutual interest.

On his tour of the United States,
Mr. Khrushchev will be able, at first
hand, to see the country, its people,
and to acquaint himself with their
life.

President Eisenhower will visit
Moscow and will also spend some
days travelling in the Soviet Union.
This will provide further opportu-
nity for informal talks and exchange
of views about problems of mutual
interest with the Chairman of the
Council of Ministers of the USSR.

On his tour of the Soviet Union,
President Eisenhower likewise will
be able at first hand, to see the
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Report on The World Union of Catholic Women’s
Organizations Congress — Rome, 1957

GENEVIEVE KANEB,
Worcester, Mass.

It is Sunday morning, Septem-
ber 29th 1957. The sun shines
brightly through our window in an
almost monastic little room at Do-
mus Mariae in Rome. With trembl-
ing fingers I put on my vest and
apron, then add the amber beads to
complete my Lithuanian costume.
Hurriedly, I glance out at the
throngs of delegates boarding the
twelve buses which are to take us
to Castel Gondolfo. Gathering up
the illuminated manuscript which is
our official greeting to his Holiness
from the World Union of Lithua-
nian Catholic Women whom I re-
present, I admire the sheer beauty
which Sister Gratia of Chicago
managed to capture and put on
sheepskin to be preserved with the
collection of Lithuanian Treasures
in the Vatican. Together with a
book about Lithuanian crosses I
shall also present a copy of my
speech which I am to read that same
afternoon at five o'clock at the
solemn opening of the Congress. I
say a silent prayer in gratitude for
the immense grace which befalls
me: my most cherished dream is

country, its people, and to acquaint
himself with their life.

Both Governments express the
hope that the forthcoming visits
will help create better understand-
ing between the United States and
the Union of Soviet Socialist Repub-
lics and will promote the cause of
peace.
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about to become a reality — the
privilege of being in audience with
His Holiness, of receiving informa-
tion and directives from Christ’s
vicar and of representing the coun-
try which gave my parents birth.
Adding to my over-brimming cup of
joy, I look at my Mother who is alive
to share in an experience which was
beyond her expectation. She stands
clad in her costume and my thoughts
tumble into words, “We are here
from 65 countries and territories of
5 continents, truly representing all
races, a great number of languages.
This is a true representation of
adult Christian womanhood. In our
souls, in our hearts, sentiments of
lial fervor — we are going to see
the Holy Father. We are going to
hear the Holy Father speak directly
to us, his daughters. We are going
as Lithuanians, proudly wearing
festive garments of a proud land.”

As we join the group, we are sur-
rounded by women who admire our
attire, some ask how we ever got
out of Lithuania, others ask why I,
an American born, represent a Eu-
ropean country to which my reply
was always the same whether in
English or in the most-often used
French, “It is the country of my
people; I am an American Lith-
uanian!”

Soon, we are met by Mrs. Birute
(Slepetyte) Venskus, the delegate
from Paris who made up the Trium-
verate which was destined to receive
enough support during the 6 Con-
gress days to win Mrs. Venskus a
seat on the Board of Directors of the
World Union of Catholic Women'’s



Organizations, a much desired posi-
tion. Having met prior to this mo-
ment by correspondence only, we
three talked in Lithuanian so much
and so fast that our bus-mates
listened intently and remarked that
Lithuanian was indeed a melodious
language!

Wending our way up sunny
slopes toward His Holiness’ summer
home, we glance at the beauty of the
Ttalian countryside. It is simple,
dotted with its pastel-tinted farm-
houses, large vineyards, sprawling
gardens and countless blooms even
in the latter part of September. It
is warm, the temperature in the up-
per 80’s and by midnoon, we actual-
ly experience 95° heat. The buses
stop at a square, some distance from
the Castel Gondolfo. We climb end-
less steps toward the large building
passing stalls selling all sorts of
religious articles, past kiosks where
cafe’ au lait and cold drinks are sold,
past tables where these refresh-
ments are consumed by tourists —
women clad in the customary black
dress with black mantilla, men in
suits of European cut, children in
much shabbier attire than our
American children possess — but
serubbed, braided and curled to the
utmost. We scale three flights of
magnificently wide marble steps and
enter a simply decorated room. At
the front is a gilt chair covered by
a simple, fading cloth of maroon
cotton. — No great velvet draperies,
no golden furnishings — nothing
but a beautifully painted Madonna
in a simple frame. As if to under-
line the humble setting, the Holy
Father enters, symbolic in his white
robe—straight, translucent silhouet-
te, almost transparent, as he radi-
ates spirituality, holiness, goodness.
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HIS HOLINESS POPE PIUS XII

“.The Holy Father.. radiates spirit-
uality, holiness, goodness.”

The Holy Father speaks in French
with a clear voice, We listen intent-
ly. We are to receive a copy of his
speech translated the next morning.
We are to read and re-read his
magnificent discourse. We will
study it. We will make it known for
through us he speaks to the women
of the entire world.

How can we help but be moved
to the depth of our hearts and be
encouraged? This discourse gived
evidence of His Holiness’ extra-
ordinary knowledge of the World
Union, its objectives, its works. The
Holy Father is pleased to underline
the importance of our association
and the extent and influence that it
hag been able to acquire.

He makes precise the three major
aspects of the apostolate of the
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LITH. BIBLIOGRAPHY SERVICE

1132 WALNUT ST.
DANVIEELE, ‘JLL.

Catholic women, ‘“Apostolate of
Truth, Love and Action.” He stres-
ses the universality of our action:
“When 36 million Catholic women
spread over all the earth are employ-
ed in putting into operation a pro-
gram which issues from the require-
mentg of the Faith and of Christian
life, their association certainly bears
the stamp which shows its very
origin.”

He wishes that we may be able
to exercise profitably the consultive
status which the WUCWO has with
official international organizations
and to exert in this way our influ-
ence in more and more extensive
circles.

In truth, when we knelt for His
Holiness’ blessing, deeply moved but
comforted, we felt in our innermost
being the confidence of the Holy
Church which is conveyed to us
through the Sovereign Pontiff, the
breadth of our mission as a whole
and our responsibilities ag daughters
of the Church and our nation.

During the audience for women’s
hearts this incident was infinitely
touching and revealed the goodness
of the Holy Father.

One of the women, fatigued by
her long trip and. undoubtedly mov-
ed by the occasion, suddenly felt
faint. She had to sit down. This
caused a slight disturbance in assist-
ing her. The Holy Father noticed
and stopped speaking. His master
of ceremonies, also very kind, went
to inquire and to tell the ill woman
that she might leave. She, however,
was better and wished to remain to
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LIET. BIBLIOGR.
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DOVANR:

hear the Holy Father speak. All un-
derstood. The master of ceremonies
took hig place again beside His Holi-
ness, whose smile reflected indefin-
able goodness. This truly is the
Father that takes care of his chil-
dren.

He who carries the weight of
world, reassured about the ill wom-
an, resumed his manificient instruc-
tion. Holy Father in those few
minutes you really reflected the
divine goodness to us all...

Back at Domus Mariae, we met
with delegates for whom I wag to
make a plea at the Solemn Opening
Session, the members of the Church
of Silence: Hungry, Lithuania, Po-
land, Rumania, Russia, Czechoslova-
kia, the Ukraine. Representing, all
races, occupying posts of responsi-
bility there was a glistening show of
national costumes: Indian saris,
Japanese Kimonos, Korean silks
mingled under the sun with hand-
woven skirts from Lithuania and
Norway, snowy muslins of Ethiopia,
draped and colorful garments of
West Africa — a true holiday for
souls and hearts which a spirit of
joy in the air to be known and to be
identified ag “sisters in Christ,”
nourished by the same doctrine, liv-
ing the same divine life, children of
the same Church. We pointed out to
what extent Catholics are, as the
Holy Father said, “extraordinarily
apt” at supranational work and cap-
able of being a bond of union for the
world community as it grows.

(to be continued)
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